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Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 
Az E M K E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos közlönye. 

Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

hiva 

Hirdetések dija: 
hasábos gármond-sor vag 

annak helye ő kr. Nagyobb- rs 
többszöri Térdetések kedvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre zelendék. a 

Megzijelenik netenkint háaromaszor: Kedden, csüutörtökön és szomnabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

nová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

Dr. vvrsz ICI 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Bras. 

Ide küldendők az előfizetési pénzek és kirdekéek dijat. 

A lap kiadó-hivatala : 

só, Kolostor-utcza 26 

de az ottani viszonyokat figyelemmel 

Az orosz baisse Párisban. 

Dreyfus franczia képviselő rendkivül 

aggódik a nagy árfolyamesés miatt, melyet 

az orosz érdekek szenvedtek a párisi tőzs- 

dén a nagy kölcsön megkötése óta és ag- 

godalmában interpellálni akarja a pénz- 

ügyminisztert, vajjon szándékszik-e kipu- 

hatolni s törvényes uton megfenyiteni e 

baisse okozóját ? 

A dolog ugy hangzik, mint valami far- 

sangi tréfa, de Dreyfus ur gyakran tet- 

szik önmagának ily nevetséges szerepek- 

ben, a legkomolyabb képpel állván a vi- 

lág elé. 

Azt kellene hinnünk, hogy egy fran- 

czia parlamentairenek nincs arra szüksé- 

ge, hogy pénzügyminiszterénél kelljen tu- 

dakozódnia. 

Mi, kik Francziaországon kivül élünk, 

ki- 

sérjük, egy pillanatig sem voltunk ho- 

mályban az orosz állampapirok elértékte- 

lenedésének okaira nézve, sőt képesek 

voltunk az értékcsökkenés kezdetének 

időpontját, a franczia-orosz viszony elfo- 

gulatlan mérlegelése folytán, pontosan ki- 

számitani, mint pl. a csillagász könnyen 

előremondja másodpercznyi pontossággal a 

nap és a hold elsötétülését. 

A francziák oly nép, melynél job- 

ban egy nép sem érti a nagyszerű effek- 

tusok előidézését a mise-en-scéne-ben Ezt 

az ügyességüket ép oly müvészettel bizo- 

nyitják a drámában, mint a politiká- 

ban. 

Csoda-e tehát, ha a kronstadti spek- 

tákulum ugy lett kiállitva, hogy inszczená- 

lásának Francziaországban példátlan ha- 

tást kelle gyakorolnia ? 

A finn tengeröböltől a lelkesedésnek 

fiuiduma ömlött a Szajna partjához, a 

francziák temperamentumos kedélye meg- 

gyuladt s ugyszólván egy éjszaka alatt 

átváltozott a köztársaság egy bálvány 

templommá, melyben ezer oltáron hódol- 

nak az orosz rajongás bálványának. Hogy 

a revanche-szme volt az, a mi mindezt 

létrehozta, abban józanon nem lehetett 

kétkedni. 

De ép oly kevéssé volt kétséges az, 

hogy a czár sem most, sem a közel jövő- 

ben nem lehet abban a helyzetben, hogy 

teljesithesse ama várakozásokat, melyeket 

franczia részről füztek rokonszenvéhez és 

ennek Kronstadtban történt ünnepélyes 

nyilvánitásához 

Mert mindenekelőtt Oroszország soha 

sem csinál érzelmi politikát, hanem min- 

dig arra szoritkozik, hogy érvényesitse 

legsajátabb érdekeit; abban pedig, hogy 

Francziaország visszakapja Elszászt s Lo- 

thariugiát, teljességgel nincs érdekelve 

Oroszország, valamint a nyugati ügyek 

csak közvetve érintik a czári birodalmat, 

miután tulajdonképeni európai érdekköre 

csupán a Keletre utalja őt. 

Továbbá a czári birodalom ma ke- 

vésbbé képes mint valaha, még a saját 

érdekeért is - idegenről nem is szólva - há- 

borut viselni, mert belsejében vallási szét- 

bomlás, politikai revoluczió által van meg- 

látogatva s ezenkivül az idei éhinség évek- 

re megbénitotta az orosz hedkészültsé- 

get. A mai viszonyok közt Oroszország 

adjon hálát az Istennek, hogy őt nem tá- 

madják meg kivülről; arra, hogy a saját 

kezére tegyen hadszerü lépést, vagy más 

által engedje magát háboruba bonyolit- 

tatni, gondolni sem lehet. 
Mindenki tudja, a kinek megvan az öt 

érzéke, hogy igy van, -- de a francziák 

Kronstadt folytán beszámithatatlansági ál- 

lapotba jutottak. 
érmesek lévén, azt hitték, hogy 

most már csak hizelegniök kell a czárnak 

és az orosz kard magától kirepül hüve- 

lyéből Elszász-Lotharingiáért. Innen a 

tuláradó hálaérzet, mely a Vogeseken túl 

sürgönyökben s feliratokban a czárhoz, 

átutazó orosz nagyherczegek számára ren- 

dezett ovácziókban tolakodóan osztentativ 

módon nyilvánult. 
S mi történt tovább ? 
Az orosz urak jól tudva, hogy a fran- 

cziák öröm- mámorára hamar következik 

a katzenjammer, siettek a köztársaság 

iránti bensőségükből, a mily gyorsan csak 

lehet, kiütni a képzelhető legnagyobb pro- 

ot. 

Megtették a lépést ama nemzetközi 

megállapodások átkuszására, melyek a Dar- 

danellák semlegességét garantirozták; tet- 

ték abban a tudatban, hogy ha végsőre 

kerülne, Francziaország tüskén-bokron ke- 

resztül velük menne. Mikor ez megvolt, 

pénzt pumpoltak ujsütetü barátaiktól. De 

e bölcsen óvakodtak, a kölcsönt az orosz 

nép millióit sujtó inséggel indokolni. 

Az irgalom ugyanis nem alkalmas ru- 

gó a franczia chauvinismus meginditására, 

s megadóztatására,. Ezért hirdették, hogy 

hadi kölcsönről van szó, fegyverkezésre és 

stratégiai vasutak épitésére. És sikerült az 

operáczió. 

A nagy tőke nem engedte ugyan el- 

ámittatni magát, de a kis tőkés kivette 

pénzét a takarékpénztárból és sietett alá- 

irni 

Igy nagynehezen el lett helyezve a 

kölcsön. Ez hetek előtt volt. És most 
érezteti magát Francziaországban a vissza- 

hatás. 

Lassanként dereng a jobb belátás. 

„Pénzt adtunk az oroszoknak, megnyitot- 

tuk nekik a Dardanellákat; és mit kap- 

tunk ezekért? Üres szavakat, mást sem- 
mit! – mondják a francziák. 

A kis tőkés kezdi bánni, hogy orosz 

kölcsönre adta pénzét s piaczra dobja is- 

mét annak czimleteit. Orosz értékekben 

erős kinálat folyik, mi csak nehezen akad 

elfogadásra. 

A francziák kezdenek nem bizni az 

o rosz barátságnak az ő czéljaikra szolgáló 

hasznos voltában, 

Látja, Dreyfus ur: ez az oka az orosz 

értékek árhanyatlásának a párisi tőzs- 

dén ! 

Politikai szemle. 
elegáczióknak nov. 10-én meg- 

nyilt ülésszaka, előreláthatólag nem fog 
tovább tartani három hétnél, a delegá 
cziók ülésezésének rendes időtartamánál. 
ögfőlebb egy-két nappal nyujthatja meg 
az a könülmény, hogy a magyar delegáczió 
a párti tagjai ez idén nem az albizott- 
sági, hanem a teljes ülésekre készülnek át- 
tenni a hadügyi budgot tárgyalásának suly- 
pentjáb, felhasználva ezt az alkalmat arra, 
hogy a katonai kérdésekben kifejtsék a nem- 
zeti párt programmját, vagyis magyarán szól- 
va : kortespolitikát csináljanak a delegáczióban 
.Különösen a Magyarországon felállitandó 

katonai akadémi a kérdését készülnek erre a 

TÁBOZ. 
Kulcsár uram haragszik. 

(Rajz.) 

- A „Brassó" eredeti tározája. - 

Mit a classikus hősköltemények lovagjai! 
Mit Bayard, s a kerek asztal vitézeinek cse- 
lekedetei, vagy a keresztes lovagok bizánez- 
döngető vivásai! Ahhoz képest, a mikor 
Kulecsár uram dühös, csak szegényes kar- 
rikaturák azok, minden zörgő pánczéllal, csat- 
togó vértekkel és suhogó pallosokkal egye- 
temben. 

Könnyü is vitézkedni a szaraczónokkal, 
görögökkel, s arab hitetlen kutyákkal, de Kul- 
csár a rettenetes, az különb az ő haragjában, 
hazafiui bánatában és kortes időszaki vesze- 
kedhetnékemjében. 

Azt kell csodával szemlélni. Ahol ni, ott 

jön befelé a Csekefalvi utczán, a kék sirting 
surcza telkötve fityeg a jobb csipője mellett, 
hogy világrengető járása szabadabb legyen; 

az asztalos- liniáva nagyot-nagyot üt a csizma- 
szárra, s az egyet csattan a liniától s egyet 
a lábszárától, melyen totyogva lötyög bőségé- 
nek okából. 

Az ábrázatja, a gunyos, tudákos hitet- 
lenség és hazafiui elbusultság emoez ékes hir- 
detője, messzire világol, s szemére rá van 

sapikó bőrellenzője, a csapva a simléderes 

mi alól kémlelve pislognak elé ,„lelkének ab- 
lakai.4 Mondhatnám még egyszer, hogy sze- 
mei, de az igen egy profánus dolog. Szeme 
minden rossz fuser asztalosnak van, ha csak 

vakon nem született, a mi pedig mi felénk 
eddig meg nem történt. 

De ő csak jön befelébb. Hogy igen! 
A czollstokk pálcza nyolczad rétegekbe 

türve, s sarkán sárga rézzel megvasalva ott 
ékeskedik a epte oldalt a kötényen, 
onnan ki-kilógv. 

a ésollalvekt ha ő azzal koporsó mér- 
téket vehetne most az egész világral De le- 
geslegelőbb a főszolgabiróra, a választási el- 

nökre, a tanfelügyelőre, de legesleginkább a 
szent-ábrániakra, gagyiakra, és csekofalviakra. 
A kik nyilván eladták a hazát. 

Megválásztottak egy grófot ! 
Csak azért, mert gróf. mert gazdag. A kinek 
Szenttel kezdődik a neve, s mégis szentség- 
telenül a kormánypártra állott. 

Vége a magyarnak; oda a világ ! a ha- 
zafiság, a becsület 

Mi lesz belőlünk, ha a Nyikó, 

mejéke is pecsovits lett ! 
Hiszen nem azt csudálja az elbusult 

Kulcsár, hogy a bárónk és a szolgabiránk 
csinálta ezt a dolgot, mert az, a mióta kiko- 
pott a postamesterségből, csak az ordóiból, 
meg a szolgálatából él, s mert emez ellen- 
sége a balpárti jelöltnek!. . . De azt, hogy 
a nép, a magyar, igy eladja magát ! 

S miért! oh halld ez Árpád! turóért 

Küküllő 

és sajtért. Ezt kaptak választási lakomára! — 
. Ha legalább mint Atilla hunussai, vagy 

a hetumogerek kanczatejért teszik! A 
mi legalább régi módi, magyaros koszt lett 
volnal..... 

Hitvány kóficz világ, a mely már elfe 
lejtette 48-at, a szomoru nótákat, a rabsá 

gokat! Eltelejtette az elnyomást, a zörgő lán- 
czokat, bús nótákat, nemzeti kétségbeesést. 

Hogy igen ! 
Mely eljön befelé a székvárosba, de csak 

szaporán leszavaz, veszi a salláriumot, nya- 
kába hányja az ennivalót, s rohan vissza 
szántani, vetni, furni, faragni és dolgozni. 

Hogy még csak egy keserüű ivás se le 
gyen! Hogy még csak a fejét se verjék be 
senkinek, a miért lehetne perelni a felekkel, 
tanukkal bus napokon inni, felebbezni, peti- 
cziókat kérni. 

Ejh ha! nem érdemes már még csak ha- 
zafinak is lenni! 

Lám, Éltetőt, pedig disze a mészá- 
rosoknak, addig üldözik, itt is, ott is, mig ő 

is már tántorogni kezd. Inog vagy a hazafi- 
sága, vagy a jövedelme. 

Lám, az öreg Kövendi, pedig az még 
Helfi Náczit is ösmeri (egy kártyatartó ka- 
tulyát készitett neki remekbe) s az asztalos- 
czéh atyamestere lenne, már az is csak gyen- 
gén-gyengén busul a hazáért, s Kossuth La- 
jost csak elvétve élteti ! 

A többiről pedig ne is szóljunk: egyik 
adószedő lett a faluban, s beállott pecsovics- 

nak, másikra ráljesztettek s befogta a száját, 
a másik ismét nem fizette az adót s nincs 
vótuma 

Nincs már több igazi magyar a világon, 
csak: a Kulcsár uram, meg a Honvéd 
Márton ! 

Kulcsár ezen, Márton pedig a más vilá- 

gon, a hova előre ment megjelenteni B a ttyá- 
ninak s a tizenháromnak, hogy mi- 
csoda világ lett ide lenn azó k ától fog- 
va-. 

No, de ott jönnek nitA gyöztesek Csak 
ugy éljenzik a követjüket. 

Elől az öreg Szalontai, utána se. 
falvi a lobogóval, s aztán a többiek. 

Bizony kevesen vannak, de vannak; 
nem nagyon örvendenek, de győztek, nem i 
részegek, de annál rendesebb sorban jár- 

nak. 
A czigány is rángat valami nótát, a mi 

sem nem bús, sem nem gyujtó. mzelmek kolyie 
nóta kell. 

Ni, ni, ott közbül a sokaság között lép 
get, nagy kényes komolysággal Nagy Fe- 
rencz uram, rátartó tudattal czipelve a 
választási protokolumot. Most mennek 
dikcziózni a követjüket. 

Kulcsár csak lenyomja a sapká 

jobban, megveti a lábait, szétnéz elbusu á 
rázatos képpel a jövevényeken s rál ma 
azokra : 

—– Egyen meg a fenyő! Te sok uj m 
gyarl.. Te sok Fegrorie snek 
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66ő-ik szám 
czélra kiaknázni és pedig főleg azért, mert 
kimutathatni vélik, hogy ebben a kérdésben 
a magyar delegáczió többsége megváltoztatta 
és pedig a mint ők mondják, retrograd irány- 
ban változtatta meg évekkel ezelőtt elfoglalt 
helyes álláspontját. 

A király Gödöllőn, vasárnap, f. hó 8- 
án délntán 3 órakor hosszabb kihallgatáson 
fogadta Szapáry Gyula gróf miniszterelnököt. 

A közö ülügyminiszteriumban 

etöltendő osztályfőnöki állásra hir 
szerint Cziráky 3éla gróf udvari tanácsos fog 
kineveztetni. 
Milanói tudőósitások szerint Ru 

dini miniszterelnök beszédének tartalma rö- 
viden a következőkben foglalható össze: A 

költségvetés egységessé lőn; az egyensuly 
teljesen helyre van állitva, sőt egy kis fölös- 
leg is van; uj kölcsönhöz folyamodni nem 
kell. A kormány egyáltalán nem szándékozik 
a biztositéki törvényeken bárminemü módosi- 
tást tenni. Olaszország minden befolyását ér- 
vényesiteni fogja, hogy a békét erősitse. A 
miniszter kezeskedik arról, hogy a souverai- 
nek nagy mérséklettel vannak eltelve. Olasz- 
ország megujitotta a hármas szövetséget, 

szilárditsa a jelenlegi állapotot, mely 
alkalmas arra, hogy fejleszsze az erőgyüjtés 
politikáját. Németországgal, Ausztriával és 
Magyarországgal fentartottuk és megerősitet- 
tük az érdekek szolidaritását és oly nézetek 
közösségét, melyek tartós nyomokat fognak 
hátrahagyni. A miniszterelnök ezután kiter- 
jeszkedett az Angolországhoz, Francziaország- 
oz való viszonyra, továbbá azt mondotta, 

hogy Olaszország jó viszonya Oroszországhoz 
a közvéleményben az utóbbi időben a bizton 
ság és a béke érzetét keltette. 

Pro domo. 

Mi türés-tagadás, én e sorok fölé egye- 
bet is irhattam volna, mert saját szennyesein- 

: ket kell mosnom. De legyen kissé szépitve a 
dolog és ne tünjenek fel e sorok már a czim 
nagy hangzása által. 

Megtörtént dologgal állunk szemben és 
a következményeket ám vonják le azok, ki- 

ket illet. 
E lapok t. szerkesztősége teljesen elhall- 

gatta a brassói magyar dalárda utolsó esté- 
lyén történteket és nagyon dicséretes objek- 
tivitással foglalkozott ,Referens" a dalárdai 
estélylyel. A „Kr. Ztg." is elnémittatott szi- 
ves közbenjárás folytán. Ma azonban akut kér- 

déssé vált a történt esemény és messze ki- 
hatók a következmények. 

Hallgatni többé a legjobb akarat mellett 
sem lehet. E lapok a közügyek szolgálatában 
állanak és igy ki volna kompetensebb a pár 
toló tagokat informálni, ha nem a ,„Brassó 
— a mi Brassónk. 

A tényállás ez: A brassói magyar da- 
lárda november 7-én dalestélyt rendezett. A 
múűsoron volt férfikar, vegyes kar, női kar, 
női magánének és magán hármas. A „Central 
nagy termének minden zuga megtelt. A mü- 
sor egyik számát egy német és egy magyar 
női magánének képezte. Ugyane nő a magán 
hármasban is részt vett. 

asszony is bizonyos zavarban 

A nő egy más városból jött Brassóba. 
Rokonai magyarok, ő maga német ajku. Ki- 
tünő énekes. Felajánlották rokonai a dalár- 

dának a műsor kiegészitésére. 

A dalárda összes müűködő tagjai öröm- 
mel vették a hirt, hogy egy nő magánéneke 
is lesz a műsorban. A próbák folytak. Hal- 

lottuk a nőt a próbákon, szivesen vettük köz- 
remüködését. 

Az estély bekövetkezett. 

Hire elterjedt és a ház zsufolva volt. A 
nő fellép a pódiumra, megkezdi Mendelssohn- 
nak egy kedves dalát, melyet magyar szöveg- 
gel visszaadni ugy, mint azt egy Mendelssohn- 
ária megköveteli, nem lehet. 

A dal elhangzik és a szünő tapsok közt 
egy fütty hasitja át a levegőt. 

A muűkedvelő nő a tapsviharban és a 
neki a dalárda részéről nyujtott gyönyörü 
csokor hatása alatt a füttyöt nem hallja, de 
hallja azt a nagy közönség és ezek között 
több idegen ajku vendég és főleg a dalárda 
által meghivott német társegyletek jelenvolt 
kiküldöttei és a helyi német lap kiküldött 
tudósitója. 

A dalárda elnöke, élve háziuri jogával, 
kutatja a fütty légberepitőjét és dr. Zakariás 
János brassói lakos ügyvédjelölt kijelenti, 
hogy ő fütyölt. 

Egy le nem irható pánik fogja el a je- 
lenlévőket és ezek között persze nemcsak a 
magyarság jelenvolt elite-jét, hanem az ösz- 
szes vendégeket, főleg pedig a mükedvelő 
kisasszony számos előkelő rokonait. A kis- 

volt, habár ő 
állitólag nem hallotta a tüttyöt. 

A közönség tombol, ujrázik, demonstra- 
tive hivja a kisasszonyt és ez meglepetésé- 
ben maga sem tudá, mi készül. Denidue 

szünni nem akaró tapsviharnak engedve 
fellép, énekel, remeg, a közönség pedig 
figyelemmel hallgatja. 

A k. a. végez, a közönség ismét tom- 
bol, a satisfactió meg van adva, de a fütty 
minden ember fülében cseng. 

Ilyes valami Brassó ódon falai között 
még soha sem történt, pedig a dalárdai esté- 
lyeken nem egyszer lépett fel német dalban 
mükedvelő és a dalárda levéltárában a ma- 
gyarországi dalegyletek által beküldött meg- 
hivókon sokszor fordulnak elő német dalok - 
előadva mükedvelők által. 

A müsor befejeztetik, tánczra perdül a 

fiatalság, rugja virradtig, de a fütty még min- 
dig visit. Nagyon természetes, a dalárda el- 
nöke másnapra összehivja a választmányt. A 
ki fütyölt, maga is válaszbmányi tag. 

A dalárda elnöke a tett alkövetőjének 

kizárását javasolja és a szavazásnál — véd- 
beszéd stb. elhangzása után — a vál. tagok töb- 
sége nemmel szavaz. Tehát nem fogadtatik el 
az elnöki inditvány, hanem sanctionáltatik a 

fütty és dr. Zakariás János ur meleg szavak 

Hát ilyen a magyar, te turós népség, sajtos 
vitézség!. . . No hát csak mentek. Van 
követetek. Van egy Szent!. . . De azt a 
másik szentet a külföldön ottan elfelejtetté- 
vek, a ki nektek alkotmányt, választást adott. 

Rosszul tette, hogy adott, hogy mártirnak 
állott ilyen nemzetért...Adta volna 
inkább a feleségeteknek, azok jobban tudnak 
bánni a szóval is, a szavazattal is. 
— Ti még csak nem is szóltok, csak szavaz- 
tok!. . . . Hogy egy szózat: két kiló 
turó, meg egy sajt!. . . No drága kö- 
vetetek van. Olyan én is tudok lenni. De 
nem kell. Eltagadom, hogy itteneg vagyok 
polgár. Olyanok vagytok szivben is, vérben 
is, magyarságban is, mint a savó! Az 
való nektek!. . . . Eredjetek, de azt a 
zászlót tegyétek le, vegyetek sárgát-feketét 
holyébe. 

Ilyen népnek az kell. - Hogy a 
menydörgős mennykő legyen a muzsikásotok. 
Hogy igen!. . .. 

Azok pedig mennek, ki vihogva, ki pi- 
ronkodva, s elvesznek valamerre az alszeg 
fele. 

A megsértett Kulcsár, ki igazságot 
ett a megsértett jognak, a letiprott szabad- 
ságnak, s a veszni indult magyar hazafiság- 
nak, léptetve megforditja ,„testi mivoltának 
ntéző gépeit*, (a hogy a lábait szokja nevez- 
i) s megy. 

Csak valami kárt ne tenne emberben, 

állatban, házakban, vagy valamiben. Moert az 
ilyen búban, keserüségben könnyen történik 
valami nagy veszedelem ! 

Mert az ilyen elárvult kedély hamar meg- 
vet isteni és világi tekintélyt, megvet grófot, 
bárót, szolgabirót és választási computust. 

Az ám. Be is megy Rákihoz, a 
zsandárué korcsmájába; több rendbeli boro- 
kat és üvegeket rendelvén. Menten megrakatja 
ott az asztalt, de nagy móddal minden élet- 
szükségessel. 

Kerül is csak nagyhamar 
oda. Egyik innen, másik túlnan közrefogják 
Kulcsár uramat, a rettenetest, s nyakal- 
nak keményen. 

Mire már a megtartott diktió, s más er- 
kölcsi dögönyözésből szabadulva, jön lefelé a 
frekventia, akkor már Kulcsár uram fél- 

vérre kapta magát az ivóban. 

,Éljen Garibáldi! HEljen a ma- 
gyar! 

S vágdossa ki az üvegeket az árulók kö- 
zé, hogy az csupa csuda és ijedelem!.. 

Ma ki ne kössön Kulcsárral senki, 
azt mondom, ha nem akarja, hogy az ábrá- 
zatját keszkenőbe puhitgatva vigye magával ! 

Timon Sándor. 

még társ is 

ban köszöni meg a választmány több- 
ségének ama szivességét, hogy neki igazat adott. 

Erre az elnök leköszön, utána kilép nyom- 
ban az egyletből az első tenorista, több szin- 

tén nélkülözhetlen tag kilépését kilátásba 
helyezi és vége a választmányi ülésnek. 

Ma tehát ott vagyunk, hol voltunk, mi- 
dőn Kilyényi Endre volt elnök árván hagyta 
itt a dalárdát. 

Nines vezetője, nincs elnöke. Pedig ha 
Killyéni lelkes dalár és buzgó elnök volt, ak- 
kor Rombauer Emil főreáliskolai igazgató ur 
a dalárdának disze és ép oly lelkes és buzgó 
elnöke volt. 

Tény, hogy néhány hó óta – előttem is- 
meretlen okokból — távol tartotta magát a da- 
lárdától, de az ő szellemében vezette a da- 
lárdát a szintén buzgó, lelkes és önfeláldozó 
alelnök, Józsa Mihály. Éls ha ujabban volt elnök 
személyesen nem is vett részt az utolsó pró- 
bákon, tudta, hogy erős kézben van a ve- 
zetés az alelnök alatt is. És ma egy szép és 
sikerült, majdnem lefolyt évi müködés után 
a szálak meglazulva, az egylet szétzi- 
lálva van. 

Ki fogja a fütty következményeit hor- 
dani. Rombauer ur tapintatosan és önérzete- 
sen járt el, midőn a határozat után nyomban 
lemondott; egyebet nem is tehetett. 

De mi lesz most ? 

Még fülünkben van az elhangzott Rá- 
kóczy, még halljuk a tüzes Normannok dalát 
és ma ravatalon fekszik Brassóban a ma- 
gyar dal. 

Mi lesz most ? 
Én erre választ nem adhatok. Még el- 

képzelni sem tudom, mi fog történni. 

Azonban leirtam az esetet röviden és 
tárgyilagosan. 

Gondolkozzon e kérdés fölött minden brassói 
magyar ember, mert hogy a magyar dal most 
némuljon el, midőn"arra leginkább szükségünk 

van, és midőn a brassói magyar dalárda Szegeg 

óta — ugyszólván - országos hirre tett szert, 
azt nem engedheotjük. Videant consules ! 

Egy dalár. 

Román lapszemle. 
Rengeteg beleszeretett a „Gazota" az ifju 

csehekbe; ujabb vezérezikket penditett róluk 
a vasárnapiban (233 sz.) Meglátogatta dr. Mu- 

resianu Aurél Prágában a cseh egyetemi ifjuság 
központját, a ,Sláviá. a hol melegen fo- 
gadták. Megtanitották ott azonnal a „Slávia" 

történetére. Erre ő sajnálkozását fejezte ki, 
hogy olyan sokat kell szenvedni a hü csehek- 
nek az osztrák kormánytól, de ez a szenvedés 
csak bokréta a kalapon ahhoz képest, a mit a 

ánoknak kell dni a magyar kormánytól 
Itt aztán elbeszéli, hogy miként árulko- 

dott ő a magyarokra a cseh tesvérek előtt. 
Pl. hogy miként szüntették be Kolozsvárt az 
egyetemen a román Julia egyletet, és hogy 
midőn ezt ,Minerva" néven uj életre akarták 
hozni, a magyar kormány ezt sem enged- 
te meg. 

Azt igen bölcsen elhallgatta, hogy van a 
kolozsvári egyetemnél olvasókör s hogy annak 
tagja lehet minden egyetemi hallgató. Azután 
elkesergi, hogy Satu-mare - Nagyfalu - azaz 
hogy Szatmár vármegyében a románok egy- 
letének alapszabályát a kormány nem erősi- 
tette meg. 

Kesereg a kisdedóvódai törvény ellen, 
melylyel a natiót ki akarjuk forgatni limbá- 
jából, nyelvéből. „Mi marad még igy érintet- 
lenül attól a magyarositó ragadozó vadállattól, 
a mely az alkotmány báránybőrébe bujt be- 
le?" Aztán panaszolja, hogy a románok a 
zsarnokok által (a kik persze mi vagyunk) a 
haza ellenségeinek vannak nyilvánitva és az 
1852 iki sajtótörvény által, miniszteri rende- 
letekkel és főispáni „ugy akarom"-mal féken 
tartva. 

Nem igen látszik ezen kifakadásokból 
hogy az a fék vagy zabla nagyon szoritaná 
a Gazetát", mert ha szoritaná: igy nem ir- 
hatna azokról a despotákról. 

A szatmári román nőknek olyan czifra 
komplimentet vágott e czikk végén, hogy nem- 
csak a Galaczon tartózkodó erdélyi románok 
sürgönyöztek s gratuláltak a szép szemű szat- 
mári román nőknek, de bizonyosan ezek is 

meg fogják köszönni a , Gazetának" a pártfo- 
gást. Nem bánjuk. Mi csak azon bámulunk, 

hogy miként lehet valaki, a ki okos ember- 
nek tarja magát, ilyen archi ellensége annak 
az állam nyelvének, a mely államnak ő is 
polgára. 

Kenyérkeresete ez, vagy meggyőződés? 
Nem tudjak, de sajnálni tudjuk. 

A ki Romániában igy irna az állam nyel- 
ve ollen, mi nem szeretnénk annak a 
bőrében lenni a batausok miatt. Mi itt ne 
bántsuk, de sajnálkozzunk felette. 
Hát a ,„Telegr. Romanr.4 mit vétett ? Olyan 

mérges ma az is (114. sz.) mint valami kakas- 
pulyka. Vetélkedik a „Gazetával. „Magyaror- 
szágon nem ismer határt a román elem ül. 
dözése". Mi eleget figyelünk holjobbra, hol bal- 
ra, de nem látjuk, hogy üldözik a szegény ro- 
mánokat. Te czigány, mondá az egykori föl- 
des ur, ebben a levélben rákok is vannak ! Ott vannak istálom? no hála legyen a devlá- 
nak, hogy ott vannak14 felelé a czigány. 

Ezt mondjuk mi is: hála, hogy csak a papiron állanak azok az üldözések, t. i. a „Te- legr. Roman 

végezte 
egyház az ő őszi 

egyetemes gyülését; ugyan ki bántotta őket, 9gy tegyenek meg minden lehetőt egyház 
és iskolai ügyeik elővitelére ? Egyházaikbani 
a román nyelvet használják, iskoláikban 
minden tantárgyat románul tanitanak, és még- 
is a „T. R nem resteli azt irni, hogy nincs 
határa már nálunk a üldözésnek. Miben áll tehát ez az üldözés ? Szerinte abban, hogy a ! románoknak kedvezően hangzó törvényeket 
nem tisztelik. Ilyenek szerinte a nemzetiségi 
és az 1874. évi választási törvények. 

Ez utóbbit épen a románok ellen készitet- 
ték, hogy a megyei életben a románok ne 
vehessenek részt. Ezek és más drákói intézke- 
dések, melyeket a magyar kormány alkotott, 
mind arra valók, hogy a két elem ne közelit- 
hessen egymáshoz. Milyen okos beszéd az ! 

Már hogyan ne közelednénk egymáshoz 
akkor, ha a románok magyarul megtanulnak? 

Próbálják csak meg s tapasztalni fogják, 
hogy a közeledés magától meg fog jőni. 

Nagy számu, a „Central szálloda termét 
az utolsó helyig betöltő közönség jelenlétében 
folyt le tegnapelőtt kedden Mendelssohn Bar- 
tholdy hires oratoriumának, az „Elias-nak alő- 
adása. A hangversenyt rendező szász dalárda 
bizonyára meg lehet elégedve a közönség ál- 
tal tanusitott érdeklődéssel, és e tömeges 
pártfogás következtében bizonyára megmaradt 
tervbe vett szándékánál, hogy olyan nagyobb 
szabásu ének- és zenekari művek előadását 
mint állandó intézményt városunkban is meg- 
honositja, és évenként legalább egyszer ily 
előadással a felsőbb művészetnek ezen ágát 
is művelje. A szász dalárda több jeles solis- 
táival, tagjainak számával, élökön álló kitünő 
karmesterével, Lassel Rudolf urral csakugyan 
hívatva van, a mint az „Elias? előadásánál 
meggyőződhettünk, e magasra tüzött feladat 
megoldására. 

A ki tudja, mily óriási nehézségekkel jár 
részint a sok szoló-szerepnek csak némileg 
is elfogadható betöltése, mennyi fáradságos 
próbát tételez fel ilyen mű, csak őszinte 
elismerésével fog adózni ezen oratoriumnak 1 keddi sikerült előadásáért. 

M hn ezen kájának - mel 
tudvalavőleg a nagy német mester egyik leg- 
kiválóbb alkotása, s melyet ő először személyes 
vezetése alatt 1846-ban a birminghami zene- 

ünnepélyen bemutatott - szövege az ó-tes- 
timen tomból van véve és 2 részből áll. 

Az első rész zenei szempontból kiválóan 
alkalmas drámai mozzanatokkal bir; ilyen a 
nép sóvárgása esőért, Elias, a mint a meghalt 
gyermeket uj életre ébreszti, a Bál papok és 

és Eliás versengése és áldozata, a pogány pa- 
pok megölése s végre a próféta imájára 
megeredő eső. 

A második rész, mely Elias üldöztetését, 
kivonulását a pusztába, az Urnak megjelené- 
sét s Elias mennybe vitelét dolgozza fal, bár : 
a műnek egy néhány hires részlete éppen 
ott fordul elő, mégis elüt az első rész vál- 
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tozatosságától és – különösen első hallásra 
—- hosszadalmasságával némileg fárasztólag- 

hat. Hogy ez is intenzivebb hatást tegyen. k 



nyosabb is. Előfizetési ára : 

BRnASSÓ 23 lap 

a müvel behatóbb foglalkozást s ismételt meg- 
hallga tást kiván. 

Az oratorium fényoldalát a számos kar- 

ének képezi. Mindjárt az első, a zenekar ál- 
tal mesterileg előkészitett s hatalmas D-moll 
accorddal kezdő kar, elementáris erővel festi 
a nép kétségbeesését. Ugyanilyen mesteri 

a reákövetkező 5-ik és az első részben elő- 
forduló Bál papok kara, melyek bizarr rézfu- 

róhangszer-kiséretükkel s 
dásthozó esőt festő zárchorussal méltán lettek 

oly hiresekké. 

a megeredt, ál- 

A második, inkább elegikus jellegü' rész- 
ben is, több ilyen kimagasló kar fordul elő; 
mindjárt elseje, mely az Istenbe vetett bi- 
zalomnak ad kifejezést, vagy az Ur megjele- 
nését és később Elias mennybevitelét bámu- 
latosan egyszerü és mégis oly jellemző hang- 
festéssel visszaadja, s végre a Megváltó el- 
jövetelét s az Ur országának dicsőségét hir- 
dető hatalmas zár-fuga, méltán soroltatik 

Mendelssohn leggeniálisabb alkotásai közé. 

Teljes elismerés illeti a dalegyletet ép- 
pen a nehéz karokban nyilvánuló lelkiismere- 

tes tanulmányra valló énekért. 

A szólisták közül első helyen meg kell 
emlitenünk Hinz urat, ki bár nem tulerős de 

rokonszeves baritonjával és intelligens előadá- 
gával sikeresen megküzdött a terhes, de ha- 
tásos czimszerep nehézségeivel. Gyönyörüen éne- 
kelte többek között a 2-ik részben előforduló 
hires D-áriát, melyben Elias a világtól elbu- 
csuzik s a pusztába vonul. Hasonlóan meg- 
érdemlett elismerésre találtak Hiemesch Ida 
sopran s Giesel Julia kisasszony érez szine- 
zetüű alt hangjával, mig a philharmonikus tár- 
sulattal megerősitett városi zenekar is, fő- 
leg az ensemble tételekben és reczitati- 
vokban kényes feladatát kifogástalanul oldot 

ta meg. 

Meg akarjuk még emliteni, hogy a hely- 
beli szász kaszinó, valamint a dalegylet is 
egy-egy diszes babérkoszoruval jelezte hálá- 
ját, melylyel derék karnagyának e nagy mü- 

betanitásánál kifejtett fáradságát jutalhnazta. 
A mint a hangverseny folyamában érte- 

sültünk, kilátásba vétetett, hogy a jövő hét 
elején az „Elias" ismételtetnék. Ezen eszmét 

csak helyeselhetjük. Alkalom nyujtatik igy 
azoknak, kik az oratorium első előadására nem 
kapván már jegyeket és igy ateremből kiszo- 
rultak, e nagyszabásu művet is élvezni, részint 
azoknak, kik Mendelssohn remek művét már 

hallották, behatóbban megismerni. 

rodalom 
A hosszu téli estékre legkellemesebb és 

legszórakoztatóbb olvasmányt nyujtják a ,Ké- 
pes Családi Lapok." E szépirodalmi folyóirat 
minden száma kiváló gonddal van összeállitva ; 
a gyönyörködtető a hasznossal váltakozik 
benne, ugy hogy mindenki talál benne ma- 
gának valót. A régi irói gárdán kivül az 
ujabbak jelesbjeit is látjuk küzdeni zászlaja 
alatt a közművelődés előmozditásán. Beniczky- 

nóé Bajza Lenkének jelenleg folyó ,A titok 
czimű regénye kiválóan jellemzetes alakjaival 

s ügyes szövevényével országszerte mély ér- 
deklődést keltett. - A .Képes Családi La- 

pok4-at fölöttébb becsessé teszik ingyenes 
regénymellékletei, melyek összegyűjtve és be- 
kötve négy teljes regényhez juttatják a neve- 
zett lap előfizetőit; a mi már egymaga is oly 
előny, hogy a főlap ugyszólván ingyenbe ma- 
rad. Részünkről a legmelegebben ajánljuk a 
,Képes Családi Lapok"-at, mint oly közlönyt, 
mely a közönség igényeit minden tekintetben 
a legjobban kielégiti s e mellett a legjutá- 

egész évre 6 Ífrt, 
félévre 3 frt. Kiadóhivatal: Budapest V., 

Nagy-Korona utcza 20. szám. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Miniszterek fogadtatása. 

A kereskedelmi és földmivelésügyi miniszte- 

reknok kilátásba helyezett lejövetele alkalmá- 
ból alakult nagy bizottság f. hó 10-én tartott 
értekezlete szerint, a vármegye részéről a fo- 

gadtatás a pályaudvarban lesz, a város ré- 
széről pedig itt benn a városban egy diszkapu 

sára is alkalmas helyen. A bevonulás- 
hoz a vármegyei káztégek 500 főből álló di- 

szes és a nemzeti ruházatot feltüntető bande- 
riumot állit ki, Brassó városa pedig 60 lovast. 
A hivatalos tisztelgések is megállapittattak 
és ezek szerint tisztelegni fognak a minisz- 
tereknél a főispán vezetése mellett a várme- 

gye, melyhez az összes más hatóságok és hi- 
vatalok is csatlakoznak, a keresk. és iparka- 

mara vezetése alatt az összes kereskedelmi 
és iparegyletek, a gazdasági egyletek, és a 
háromszéki vasutak igazgatósága. Mindazon egy 
letek, hatóságok v. egyesek, melyek netalán 
külön tisztelegni óhajtanak, ez iránt külön 
folyamodhatnak és ezekre nézve az első nap 
estve a 6-7 óra közti idő tartatott fenn. A 
bankett, melyet 300 személy részére a város 
ad, a Redouteban fog megtartatni mely, e czél- 
ra fel fog diszittetni. A bankott után, mely 
tudvalevőleg estve lesz - fog a Czenk kivi 
lágittatni, és csak ha az első napon rossz idő 
lenne, marad a kivilágitás másnap estére. 

A város és vármegye közönsége rendkivül 
nagy érdeklődéssel néz a miniszterek megér- 
kezte elé és sajnálni lehet, hogy a közuti 
vaspályát nem lehet ugyanakkor - mint ter- 

vezve volt – bár részben megnyitni. 
– A városi képviselő testület 

ma délután rendes közgyülést tart. A tárgy- 
sorozaton 27 tárgy van. A gyülés lefolyásá- 
ról közelebbi számaink fognak referálhatni. 

Iparkiállitásunk. A helybeli gyá- 
sok és iparosok a kiálitásban lévő magas 

látogatás alkalmából rendezendő iparkiállitás 
iránt örvendetes módon érdeklődnek, ugy 
hogy bizonyossággal számithatni arra, misze- 
rint az ott feltáruló kép a brassói ipar sok. 
féleségét hüen fogja visszatükrözni. Ez alka- 
lommal figyelmeztetjük az érdekelteket, hogy 
ha ezt már nem tették volna, részvételüket 
az általuk igényelt tér megnevezése mellett 
haladék nélkül Jekelius Jenő kereskedelmi és 
iparkamarai titkár urnál jelentsék be. 

Thoea-estély. A helybeli magyar el 
gári kör által saját helyisegében folyó 
15-én rendezendő thea- estélyen — mint öröm- 

mel értesülünk - nagys. Koós Ferencz kir. 
tanácsos, tanfelügyelő fog telolvasást tartani 
Az estély teljes programmját lapunk legköze 
lebki számában hozzuk. 

- Meg hivás. A „Brassói Magyar Da- 

lárdá"-nak folyó november hó 15-én, vasár- 
nap délután fél 3 órakor a „Nr. 1" nagytermé- 
ben tartandó rendkivüli közgyülésére az egye- 
sület rendes, paártoló és tiszteletbeli tagjait 
tisztelettel meghivom. Tárgyak: 1. Jegyző 
könyv olvasás és hitelesités. 2. A pénztáros 
számadásainak s ezzel kapcsolatban az egy. 
let anyagi ügyei állásának bejelentése és tu- 
domásul vétele. 38. Jelentés a legutóbbi dal- 
estélyen történt esetről; s az ennek folytán 
szükségessé vált intézkedések megtétele az 
egyesület ingóságainak elhelyezését illetőleg. 
4. Inditványok. - Tekintettel atárgyak fontos- 
ságára, kérem a tagokat, minél számosabban 
megjelenni. Józsa Mihály alelnök. 

- Tánczvizsgát rendez folyó év no- 
vember hó 14 én (szombaton) a ,„Central Nr. 
1.8 szálloda nagy termében a kereskedő ifjak 

és ev diákok táncztanfolyamának záradékául, 
a városi zenekar közremüködése mellett Fied- 
ler Ferencz előnyösen ismert és kitünő bras- 
sói tánczmester, melyhez a meghivók tud- 
tunkkal már szétküldettek. A nyilvános vizsga 
kezdete pont fél 9 érakor este lesz a követ- 
kező műsorral: A vizsga ünnepélyes megnyi- 
tása. Az alapállások és a test egyenes tar- 
tása. Az alapállásokból képzett testgyakorla- 
tok, mint az ildomos testtartás főtényezői. 
Kargyakorló iskola, a kar alapmozgásai, (port 
des bras). A meghajlások és azok alkalma- 
zási módja (Reverence). A betanult 12 kör- 
és társastánczok lejtése a tanitványok által. 
Végül Polonais, Menuett, Gavott Don Juan- 
ból, előadva 20 hölgynövendék által jelmez- 
ben. Fiedler ur ezen vizsga által alkalmat 
akar nyujtani a szüléknek, hogy egy minden 
tekintetben a legalaposabb franczia tanmód- 
szer sikeres eredményéről meggyőződést sze- 
rezhessenek. Vizsga után tánczestély, melyre 
az urak külön jelvényt válthatnak. Belépti dij 
80 kr, karzat 50 kr. 

- A 82. sz. cs. 

ezred teljes zenekara vasárnap nagy és vál- 

tozatos műsorral a „Central Nr. 146 szálloda 
nagy termében hangversenyt rendez, a kö- 
vetkező műsorral: 1. C. Kreutzer : Nyitány a 
granadai éji szállás czimű operából. 2. F. 
Lehar jun.: „Elfentanz", hangverseny walzer 
(uj). 3. F. Liszt: ,„I. magyar Rhapsodia , 

(előszőr adatik elő). 4. E. Waldtoufel : 

és kir. gyalog- 

„Amour et Printemps, walzer. 5. C. Siede: 
Egyveleg Offenbach ,Orpheus czimű operá- 

jából, (először adatik elő). 6. Fr. Klein: 
„Souvenir de Mehadia", román phantasia 

(először). 7. Fr. Sommer: „Wanderbilder" 
nagy potpourri. 8. J. Bayer: Tanz der Blu- 

menmádchen und Gyondollier". Rouge et noir 
czimű ballettből, (uj). 9. A. Sulivan : Diver- 
tissement „Micadó7t-ból (először). 10. E 
Hamm: „Emlékezés Rich. Wagner"-re. 

– Fáklyás zene Fogarason. A 
fogarasi polgárság, kifejezést adandó abbeli 
örömének, hogy a legutóbbi közgyülésen Fo- 
garas vármegye alispánjává Kapocsányi Mór 
volt orsz. képviselő s utóbb vármegyei tiszti 
ügyész lett megválasztva, f. hó 7-én Bausz- 
nern Gvidó főispánt és Kapocsányi Mór alis- 
pánt fáklyás zenével tisztelte meg. 

– A székaly kivándorlás. Nagy 
érdekü és főleg szomszéd megyénkre fontos 
Baross Gábor kereskedelmi miniszternek utóbb 
az országgyülés elé terjesztett jelentésének a 

székely kivándorlásra vonatkozó passzusa, mely 
ekkép szól: A Székelyföldön lévő m. kir. be- 
lépő állomásokon 1890-ben utlevéllel átment 
(Bodzán, Csik Gyimesen, Soósmezőn és Töl- 
gyesen át) Romániába 21,802, visszajött ugyan- 
ezen évben 16.982 magyar alattvaló. Vagyis 
egy év alatt 4102 egyénnel kevesebb jött 
vissza, mint az átmentek száma. - Ha ehhez 

még a brassómegyei ó-sánczi belépő állomást 
is vesszük, mely a csángó-magyarok közle- 
kedési vonala, mely szoroson át mult évben 

1014 kivándorlóval szemben 640 jött vissza, 
ugy azt látjuk, hogy 1890. évben 4476 egyén 
még benn maradt Romániában, az ugyanazon 
évben rendes utlevéllel kivándorlottak száma 
ennyivel haladta meg a visszajöttek számát, 
megjegyezvén, hogy e számban nincs is benn 
a predeáli határállomás forgalma, a mely pe 
dig legélénkebb, minthogy vasuton közvetitte- 
tik, nem is szólva az utlevél nélkül átmenők, 
azaz átszököttekről, kiknek száma köztudo- 
más szerint szintén tekintélyes. A miniszter 
azt mondja jelentésében, hogy saját hatás- 
körében minden lehetőt megtesz, hogy e ki- 
váló magyar népfaj anyagi helyzete javittas- 
sék s általában hogy a székelység könnyebb 
megélhetése az országban biztosittassék. 

Jubiláló dalárda A pécsi dalárda 
a nepokben ülte meg a közönség élénk rész- 
vételével harmincz évi fennálása jubileumát. 
Több társegylet küldött képviselőket, az orsz 
dalár szövetség részéről pedig az elnök, Lung 
György fővárosi tanácsnok volt jelen. Szom- 
baton estve volt az ünnepi hangverseny, 
melynél a város szine-java volt jelen. A ka- 
tonai zenekar eljátszotta Mendelssohn nászin- 

dulóját, aztán e Váradi Antal szavalta el ez 

alkalomra irt prologját ; a közönség zajosan meg- 
tapsolta a költőt Pécs város szülöttét. Azután fel- 
váltva zongorajáték. ének, felolvasás követke- 
zett s a jubiláris dalegylet elénekelte mind- 
ama versenydarabokat, melyekkel jutalmat nyert 

Rákosi Viktor felolvasása, Chinora Izabella k. 

a zongorajátéka, Ruh Valéria urnő éneke 

élénk tetszést arattak. A hangversenyt táncz- 
vigalom kövelte. Vasárnap istentisztelet volt 
s a dalárda Hoffer Károly miséjét adta elő. 
Este 160 teritékü lakomával fejezte be a ju- 
biláris ünnepélyt. 

- Hol lesz Andrássy szobra? 
Az Andrássy emlékbizottság vasárnap d. e 
11 órakor a miniszterelnöki palotában ülést 
tartott, melyen Szapáry Gyula gróf miniszter- 
elnök elnöklete alatt jelen voltak: Csáky gróf 
és Wekerle minisztereken kivül Darányi Ig- 
nácz, Desewffy Gusztáv gróf, Hauszman Ala- 
jos Hieronimi Károly, Kammermayer Károly, 
Podmaniczky Frigyes báró, Pulszky Ferencz, 
Ráth Károly főpolgármester, Szapáry Géza 
gróf, Tarkovich József, Tisza Kálmán és Tisza 
Lajos gróf Pizgétkági tagok. A bizottság vég- 

eg határozott a hely iránt, hová állittas- 

az ee vdter és megállapitotta a pályá- 
mti föltételeket. E szerint gróf Andrássy lo- 
vasszobra a városligeten, az Andrássy-ut vé- 
gén fog felállittatni. A melyázaét felhivást leg 
közelebb ki fogják bocsáta, 

– Konyér hely –korbács. 
Pétervárról jelentik, hogy a simbirski kor- 
mányzó a parasztok közt a gabonakiosztás 
közben kitört lázongást kegyetlen szigorral 
fojtotta el. A mozgalom három főemberét 
halálra korbácsoltatta, Starodubban a vezetők 
mindegyike ötszáz korbácsütést kapott. 

már szerencse. Másfél 
millió frankos kvaternót csinált Gravina olasz- 
országi faluban egy paraszt ember. Az olasz 
pénzügyminiszteriumban igeu meg vannak 

akadva, hogy miből födözzék a kincstár e vá- 
ratlan kiadását. 

- Jósika Lajos báró, a népszerü 

mágnás, Kolozsvárott e hó 7-én szombaton 

elhunyt. A ritka jellemű főur temetése 9-én 

ment végbe nagy részvét mellett. Jelen vol- 

tak a város és megye legelőkelőbbjoi, a hely- 

őrség számos előkelő tagja; testületileg kép- 

viselve voltak a kir. tábla, a törvényszék, 

atletikai klub, katholikus tanintézetek, az 

egyetem és városi hatóság. A gyászkocsi 

után, melyet diszruhás városi rendőrök kisér- 

tek, az erdélyi arisztokráczia szine java ha- 

ladt, Az utczán ezrekre menő közönség hul- 
lámzott, részvéttel kisérvén sirjába Erdéiy 

egyik legnépszerübb főurát. (Térszüke [miatt 

csak jövő számunkban emlékezhetünk meg 
róla bövebben.) 

– Mit szerzett a herezegpri- 

más? Néhai Simor herczegprimás hagyatéki 
ügyében az előleges leszámolást és az elkü- 

lönitési tárgyalást a mult héten tartották meg 

Bajcson. A jövő héten teljesen befejezik az 

eljárást. Mint hiteles forrásból értesülünk, 

már eddig kitünt, hogy Simor az érsekségi 

törzsvagyont másfél millióval gyarapitotta. 
- Egy uj kávé-pótszer. Minden orvos 

elitéli a tiszta kávészemekből készitett kávé 
élvezetét, mert az idegrendszer ez által sokat 
szenved, és már több izben tapasztalhatók 
voltak ártalmas következményei. Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja, ezen ujabb pótkávé, il- 
letőleg pótszer csakugyan jótéteménynek mond- 
ható az emberi természetben, mert ennek 

leforrázata nem csak szinre és izre a kávé 

szemekből készitett kávéhoz hasonló, de mind- 
kettő vegyitéke által ize sokkal jobb és a ká- 
vészemek ártalmas befolyása eltávolittatik. 
Azonfelül a Kathreiner-Kneipp-maláta kávé 
nagy tápláló erővel birván, sokkal olcsóbb, 
mint az eddig forgalomba hozott kávé szur- 
rogatumok. Kathreiner-Kneipp-maláta-kávé csak 
4 hét óta készittetik a Stadlau Bécsben uj- 
jonann épitett gyárban, és már is a legtöbb 
háztartásokban használtatik és minden taka- 
rékos, előitéletektől ment háziasszony szivesen 
ajánlja tovább e kávépótszert. 

Budapesti értektőzsde. 
1891. nov. 10-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 40/,-os. . . 103.40 
papi áladek g bl 10060 
vagsuti koölcson. — 

„kel. vasui áll: seköjv. I. kibb.. 
" II, 
" , TII 141 - 

földteherm. kötvény .. 
záradékkal 

Temes.-bánáti. földteherm kötvény 
Temes -bánáti. földteherm. kötv. zárad. 
Erdélyi földteherm. kötvény 
Horváth szlavon földtehen. kötv . 
Magyar szőlődézsma válts. kötvénény 

" nyereménysorsjegy kölcsöny . 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy 
Osytrák járadék papirban 

, tatbn 

104 = 

1860. osztrák. dasomkg 
Osztr. magyar bank részvén, 
Magyar hitelbank Tészvény .- 
Osztr. hitelintázot vészvény 
zü st 

és kir. áran any 
frankos arany apoleond'or 

kök birodalmi m v 
Londo n . 117.85 
20 márkás arany (Nápoleonda) .150 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukavrest t felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 12 óra 
20 pkor délben; 19 pk 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 5 óra 
pkor reggel; vogyos vonat 2 óra 58 pkor 
délután. Sepsi-Szent-Györ, rgy felé: vegyes 
nat 8 óra 30 pkorreggel és 2. óra 58 perőzk 
délután. 

Vonatárkezések. Budapest felől : 
vonat 10 óra 5 perczkor este; 

óra perczkor délután; 
órakor reggel. 
óra 18 bkor dé 

Vegyes- 

o
 

netjegetk Kolostor-uteza 14., hol j 
s válthatók és podgyász feldható.
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párisi gyár. Titoktartásért kezesseg vál- 
altatik. ( 

BRASSÓ 

Vasárnap, november 15-én este 8 órakor 

NAGY HANGVERSENYT 
ad a 82. sz. cs. és kir. Schönfeld báró 
ezimét viselő helybeli gyalogezred zene- 

ara, uj és változatos műsorral. 

E 

OLCSÓ HUS. 
Alólirt tisztelettel kivánom a t. közön- 

ség tudomására hozni, miszerint husszé- 
kemben Brassóban, Hirscher-utcza Ko- 
ródi-féle házban (a szinházzal szemben) 
lévő husszékemben a mai naptól kezdve, 
a következő Jeszállitott rban fogom a 
hust — naponkint íriss vágásban - 
kimérni u. m.: 

Marhahus ára 1 klgr. A kr. 
Sertéshus , ,A, 
Berbécshus 
A t. közönség tömeges pártfogását 

kérve, kngyok tisztelettel 

Szikszay János, 
4-3 mészáros. 

Eladó telek. 
A brassói ref. egyház eladóvá teszi a 

Vasut-utcza torkolatánál fekvő temetőjének a 
torony körül lévő elkülönitett kerti területét 

Venni szándékozók ajánlataikat f. évi novem 
ber hó 29.ig benyujthatják a reform 
hivatalhoz. 

papi 

A ref. egyháztanács. 
185 (2-2) 

Nincs többé köhögés ! 

A Tetze Oszkár féle 

hagyma-bonbons 

régi bevált háziszer, meglepő gyor- 
san hat köhegés, Fékedisé 
dásnál. Ezen bonbonoknak egye 
játszerü alkatrészei teszik bga a 
sikert, ezért ügyeljünk a Tietze Oscar 

névre és a „hagyma-védjegyre', mert 
értéktelen és ártalmas utánzatok is lé- 
teznek. 

Zacskókban ára 20 és 40 krért. Fő 
raktár: Krizsan F gyógyszerésznél 
Kremsier. 

Raktárak helyben a következő gyógy- 
szertárakban : Kellemen F., Hornung Gyu- 
la, Roth V., Klein oekelt N., keg- 
ler Ede, Obert H., Schuste Károly, v 

lamint Zinz Henrik kereskedő Milkebn 

Továbbá Erdélyben a legtöbb gyógy- 
szertárakban, droguista üzletekben stb. 
169) 3-20 

A czég fennáll 1876. óta. 

Elsőosztrák-magyar 

Gummi-Watton-különlegességek 
és végtagok gyára. 

KLINGER GYÖRGY 
BÉOS, ottakring, kitpstrmé é sz. a. 

magát örbe nö 

vésüek testalkatának kitoltésée zo gdk 
gummi wattonok szállitására. Végtagk 
mint műorrok, fülek stb. Különlegességek 
férfiak és hölgyek számára tuczatonként 
1, 2, 3, A és ő frt,. Az egészségnek ár- 
talmatlan és tiszta árnért kezeskedem ugy 
nemkülönben minden szakmába vágó haz- 

tási és betegápolási czikkekért, a nél- 
kül, hogy vevőimet tévutra vezetném vagy 
muszedném, mint sok más czég, 

tudomására hozni, miszerint november 1-től 

fogva (KERTSCH- 

féle vil k) saját számlámra a kőbányai első 
magya gyárából tiszta és 
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Köbányai sör. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

kitünő kőbányai sört mérek — Jó sör, izletes 

étel, pompás és gyors kiszolgálat, jól ventil- 
lált terem és olcsó árak kilanak rendelkezésre. 

Tömeges ártfogésért s 
kitünő öztelettel 

Forkert Gusztáv, 
vendéglős. 

Finanzieller Rathgeber 
és biztositási ügyi közlöny, szerkesztő- 

ség és kiadóhivatal Bécs I. tetslvó 
se 11. Megjelenik minden hó 1., 10. és 20 
napján 

Előfizetési ár évenként 1 frt. 
Ki tőkéjét megtartani és nagyobbitani 

óhajtja, ki solid értékpapirokat szerezni akar, 
ki üzérkedés által vagyonát nagyobbitani sze- 
retné, annak oly közlönyre van szüksége, mely 
hiven, függetlenül és minden tekintetben tár- 
gyilagosan nyujt tanácsot és ilyen a Finan- 
zieller Rathgeber," melynek kizárólagos czélja 
előfizetőinek érdekeit megóvni. 

Előfizetők részére sorjegyek és sorsalandó 
ártékpapirok nyilvántartási irodája dijmente- 
sen szolgál. 

Muteiványpéldányok ingyen és portómen- 
tesen (188) 3-3 

z 

Borkivonat 
Kitünő egészséges bor azonnali előállitásá- 
hoz, mely az eredeti természetes bortól 
nem eat meg, ajánlok egy 

smert különlegessége t. 
Két t ára (100 liter borhoz elég- 

séges) 5 frt 50 kr. A recept díjmentesen 
hozzéácsomogoltatik. Legjobb eredményért 

Spiritus-megkimélés 
érhető el az én felülmulhatlan pálinka 
erősitő-essenzemmel; ezen essenz az ita 

loknak egy kellemes hüsitő izet ad és csakis 
nálam kapható 

1 kilo ára 3 frt 50 kr (6B00—–1000 liter- 
hez). beleértve a használati utasitást. 

Ezen különlegességken kivül aján- 
lok rum, cognac, finom fidueur stb, kivona- 
tokat felülmulhatlan kitünő minőségben. 
Használati utasitás dijmentesen csomagol 
nak haz (118) 20 

Cgr/ Pljp Pollak 
kívonat külbnlesesséek gyára, Prágában. 4 

Szo lid Vd képv iselők kerestetnek 

és egészséges gyártmányért jótállok. 

Dr. Flechtenmacher Károly 
orvos és női speczialista, 

(180)2-9 
lakik 1891. deczembertől kezdve: 

Belváros, piacz, gyümölcs-sor sarkán, 
I emeleten, EREMIAS üzletén felül. 

Bejárat Hirscher-uteza 2. szám alatt. 
Rendel vasár- és ünnepnap kivételével . 12— % 1 óráig. 

A „Brassói első takarék- és önsegélyző szövetkezet,, : 

forgalmi kimutatása 1891. évi oktober haváról. 
Be vétel Kiadás. 

P énztári készlet szept. hó végével 1960 01 Úzleti kiadássokk 32 21 
Beirási dijaáikk.. 1540 Visszafizetett kölcsönöok. 45222 95 

Kiadott kölcsönöőöok.. Ala56 98 Heti betétek 707 53 
Kölcsönök után befolyt kamatok. 1308 82 után fizetett kamatok . 19 03 
Takarék letétlekk 4038 86 Takarék petóte k... 92 60 

20(, levonás rendes nélkül , „Uután fizetett kamatok 19-57 
kifizetett betétek után . z3t79 Házbérpr. ..ll8250 

Felszólitási dijak. 16.86 fizelések . 

Nyomtatványok és bélyegekért 11.43 Folyó számlán.. .9800.- 
Hetibetétek.. 759- pDénztárkészlet szept. hó végével 2.134.34 
Folyó számláián. 6300 : 

öTbog73 öTö8973 
Brassó, 1891. szeptember hó 30-án. 

Piblinger Ede, 
pénztáros. 

Moringer Károly, 
könyvelő. 

Nagy István, 
igazgató. 

ereebe 

Erdályrészi Magyar jelzdóghitelbank zuyasas * 

meuzukegokko 
gészség! Élvezet! Takaritás! 

Hathreiner 

Kneipp maláta-kávéja 
ha felerészben szemes kávéval vegyitettik, a pót- 
kávét absolute nem lehet felismerni és vegyiték 
nélkül véve, felette jóizü, felülmulhatlan táp- és 

z gyógyital vérszegények, sápkórosok, gyomor és ideg- 
etkenr Detegek, nők, gyermekek stb részére. 

Eladási helyek: idősb. J. B. Misselbachernál Sze- 

z kalt. on ml fs 

Egy s kl. csomag ára 25 kr 
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r. „10 kr ben, Kolozsvár és Segesvárt. 
i00 kr (186) 1-12 

IRODA HELYISÉG: 
Kolozsvárt, Bel-szén-utcza 3. sz. 

idejü visszatzetésre 

zelvényeit leszámitolja. 

1. Grót BETIHLEN GÁBOR, elnök. 

1. Gróf KORNISS VIKTOR, elnök. 
BORY L 

A 400,000 forint alaptőkével alakult 

uErdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank Részvénytársaság" 
üeleti müködését most megnevezett törvényesen bejegyzett czége alatt 

folyóoó evi októober ho elsejevel 

megkezdvén, alapszabályszerü müködését következő üzletágakra terjeszti ki : 

1. Jelzálogi fedezet mellet földbirtokra, vagy házakra kölcsönöket engedélyez hosszabb vagy rövidebb 

. Már fennálló jelzálogi követeléseket, magához vált. 

3 Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és más jogi személyeknek, a mennyiben 
azok kölcsönök felvételére a törvény vagy szabályszerüen megszerzett engedély által jogositva vannak, nemcsak 
jelzálogi biztosíték mellett, de a nélkül is, ha a kamatok és a tőkevisszafizetés a községi vagy törvényhatósági 
pótadók és egyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. 

z 1-3 pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzben utalványozza, vagy azok összege erejéig zálog- 
leveleket, illetve kamatozó kötvényeket bocsát ki. 

4 Föoldbirtokra jelzálogi biztositék mellett, vagy egyéb fedezet alapján nyilt hitelt engedélyez 
5. Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit leszamitolja és azokra előleget ad. 
6. Tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állompapirokat és az állami biztositást élvező vállalatok 

elsőbbségi kötvényeit vásárolja és azokra kölcsönt ad; 

7. Váltókat leszámitol. 8 Pénzbetéreket gyümölcsöztetés végett elfogad. 9. Folyó s számlára készpénz 
betéteket elfogad. 10, Letéteket átvesz izvngos illeték, vagy a nélkül. 

Kolozsvárt, 1891. szeptember hó 28.-á 

Az 

2. Báró BÁNFFY DEZSŐ, alelnök. 
BÉLA, nagybirto kos 5. HORVÁTH GYULA, ádosz kest 6. Dr. KISS 

MERZA LAJOS, méra- 

szász iDoMokos ev. ref. hzek 3. Gre BETHLEN BÁLINT, magybirtokos. 4. 
LAJOS, ertegyüle képviselő. (126) 9 

vPEEEMömo 
Brassó Tromstott a kiadó-tulajdos KÖZMŰVELŐDÉS irodalmi és műnyemui részvénytársaság önyvnyomdájában. 

9. ak 

RODAI ÓRAK: 
Naponkint délelőtt 9-11 óráig. 

ÚÚzletkor: 

ilynemü kisorsolt, illetve lejárt értékpapirokat és azok 

erdélyrész magyar jelzáloghitelbank részvénytársaság igazgatósága. 

Az intézeti igazgatóság tagjai 

3. PETERFFY ZSIGMOND, alelnök. 4. Gró f WASS 
S MÓR, egyetemi tanár. 7. DEÁKY vAPBERT, ügyvéd. 

1 GEZA, pankisszakr WEISS MIKSA, ügyvéd. 

ö. POLITZER ZSIGMOND, budapesti bankár 0 
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